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Láthatatlan kezek harca.
Irta: Kóréh Endre.

Kolozsvár, május 14.
Két láthatatlan kéz működik a 

magyar nemzet életében. Az egyik 
még soha jót nem tett vele, csak 
megrontotta, sújtotta. Ez volt és 
ma is ez a mi átkunk. A másik kéz 
pedig amannak a gonosz kéznek 
az átkos munkáját tette és teszi 
jóvá. Ez volt és ma is ez a mi 
áldásunk. Az a gonosz kéz nem 
látható, mert szolgalelkü udvaron­
cok elfedik előlünk, a jóságost pe­
dig az ég felhői takarják el. Mind­
kettő állandóan működik, ma ta­
lán erősebben, mint bármikor. Mert 
a tusakodás akkor leghevesebb a 
kettő közt, a mikor nagy idők kö­
vetkeznek s a történelem óramu­
tatója a tizenkettős szám felé köze­
ledik. Ma pedig már nem vagyunk 
messze a tizenkettedik órától.

Mit akar az a földi láthatatlan 
kéz ?

Meg akarja cselekedni azt, a 
mi négy század alatt végleg még 
egyszer sem sikerült neki, el akarja 
kobozni a magyar alkotmányt, hogy 
tartomány legyen az ország. Buta, 
engedelmes, kizsarolt gyarmat. Vér­
rel, pénzzel buzgón adózó örökös 
csáládi birtok. Igen, rabszolgák 
földje, jobbágyok országa.

Mit cselekszik a magyarok Is­
tenének láthatatlan keze ? Jóvá 
teszi az aknamunkát. Áldásra, ja­
vunkra fordítja a pokoli cselszövé- 
nyeket. Azért isteni kéz, hogy ál­
dásra fordítsa az átkot.

És ezt cselekszi most napról- 
napra, esetről-esetre. S ebből látjuk, 
hogy van bíró a felhők felett, áll 
még a villámos ég . . .

A mióta megvan a Deák Fe- 
renc-féle kiegyezés, azóta egyre 
gyorsfbban, biztosabban csúszott 
Magyarország le a lejtőn, az össz- 
birodalom ölébe. S ezt nevezték ha­
ladásnak. Szerencsére nem az iga­
zak, csak a hamisak. Azóta mind 
jobban csorbul a magyar alkot­
mány.

Ha ez igy tart még csak egy 
nehány évig, a magyar önállóság 
lázálom és agyrém lesz.

De nem tarthat tovább : erősen 
működik már a jóltevő láthatatlan 
kéz. Hiszen van is neki mit jóra 
fordítani, mert az a gonosz látha­
tatlan kéz ugyancsak nem pihent. 
Könnyű volt neki ! Mindig volt több­
sége, a mely engedelmesen ásta 
koncért, rendjelekért a magyar al­
kotmány sírját. Mert mi is az a 
többség? Egy hazafias párt? Vala­
mi szép, nemes parlamentáris elv ? 
Valami alkotmányos fogalom ? Nem, 
a mai magyar parlamenti többség 
azt jelenti, hogy eddig még mindig 
többségben voltak a hamisak s ki­
sebbségben az igazak. Többen vol­
tak a szolgalelkek, s kevesebben a 
magyar szabadság szószólói. Ezért 
lehetett elárulni a magyar alkot­
mányt, ezért lehetett megalkotni a 
korrupció áldásos rendszerét, ezért 
zsugorodhatott össze a nemzet ha­
talma, joga s ezért jutott túlsúlyra 
a korona hatalma. Ezek a hódoló 
szabadelvű korrupció lovagok, a 
párturalom önzetlen vitézei voltak 
a bennünket megnyomorító látha­
tatlan kéz készséges eszközei.

Vagy egy fél esztendő óta túl­
ságosan erősen dolgozik ez a lát­
hatatlan kéz, — néha nem is lát­
hatatlanul. Eddig csak reánk akasz­
totta a kétfejű sas dicsőséges jel­
vényét, most már a húsunkba akarja 
égetni. Eddig csak a fülünkbe trom­
bitálta a Gotterhaltét, most már 
azt akarja, hogy a szivünk dobba­
nása verje hozzá a taktust.

De nem lehet; az a hatalmas, 
magyarjait védő láthatatlan kéz 
nem engedi.

Érdekes visszaemlékezni az ese­
tekre, mi sor a győzedelmes, igaz­
ságos láthatatlan kéz megmutatta 

jóságos hatalmát. Itt volt Kolozs­
váron az első eset. Leleplezték az 
Igazságos nagy király szobrát. A 
bécsi szellem vissza akarta torolni 
a régi megalázást, csúfos vereséget 
s felharsant a gyűlölt, gőgös Gott- 
erhalte. Csoda, hogy az a szobor 
össze nem rázkódott, meg nem moz­
dult. De meg mozdult Mátyás népe 
s felhangzott a Hymnusz és a Kossuth 
nóta.

Mert ez a dolgok rendje. A Gott- 
erhaltéra csak ez lehet a felelet, a 
kamarilla megszólalására csak a 
Kossuth izenete illik.

Aztán következett a Nessi-ügy, 
a mikor kisült, hogy porhintés az 
egész honvéd elnevezés. Ott is a 
Gotterhalte fejezi ki a valódi érzést.

S a nemzet megmozdult, meg­
rázta a mi láthatatlan kezünk és 
felnyitotta a szemét. Aztán jöttek 
a katonai javaslatok.

Minél inkább erőszakolták azo­
kat, annál erősebben tiltakozott a 
magyar nép. Elkövetkezett március 
15, majd a pécsi hadapród-ügjT s 
minél csökönyösebben, minél erő­
szakosabban működött a bécsi lát­
hatatlan kéz, annál hevesebben ta­
szította vissza a minket segítő lát­
hatatlan kéz. Hiába, ezé az igazság, 
az erő, az élet, a jövő.

Odáig jutottunk már, — no 
csak hogy végre elmondhatjuk ezt, 
— nincs többé visszatérés, hátrálás. 
A mi láthatatlan kezünk le fogja 
győzni amazt a láthatatlan kezet. 
Eldől a harc, el kell bnkni a Gott- 
erhalténak, el a kétfejű jelvénynek, 
el a párturalom feketeseregének. Nem 
enged bennünket tovább pihenni, 
megalázkodni, megszégyenülni a 
hatalmas láthatatlan kéz s le fog 
csuklani, meg fog bénulni az a másik 
gonosz, bűnös láthat! an kéz.

Ez a hir összeakarta roppan­
tam a magyar alkotmányt, össze 
mindent, ami magyar, — hiába. 
Erősebb az, amelylyel küzd. Le 
akart minket igázni, de éppen fel­
ébresztett. Nem marad néki egyéb, 
mint a méreg, az elfojtott düh, a 
megtépett sas s a kigunyolț Gott­
erhalte . . .

Mátyás szobra pedig áll né­
mán, mozdulatlanul. Meg lesz bo- 
szulva a rajta esett szégyen. A ki­
rály büszke alakja mintha mon­
daná : minek mozduljak meg? Elég 
lenne a lovam patkója, hogy meg­
bénítsa a láthatatlan kezet, behor- 
passza a császárdalos trombitákat. 
A kardom pihenhet, nincs reá szük­
ség. Van, aki igazságot szolgál­
tasson.

Igaza van.
A minket megtartó láthatatlan 

kézé lesz a diadal, a földi láthatat­
lan kézé a szégyen, a bünhödés, a 
pusztulás.

Mert annak is el kell egyszer 
már pusztulnia.

Itt a végső ideje.

= Két röpiratról. Mostanában 
egyre-másra kapjuk a politikai tartalmú 
röpiratokat. Sokszor örülünk nekik, még 
többször boszankodunk tartalmukon, de 
igen gyakran nevetnünk kell azon, hogy 
minő bolondgombákat képesek feltálalni 
egyesek, csak azért, hogy a mindentlátó s 
mindenható kormány előtt észrevétessék 
jelentéktelenségüket.

Ma mind a két zsánerből fekszik 
egy-egy darab előttünk. Az egyik, melyik­
nek örülünk, Kállay Emil „Itt a király“ c. 
röpirata; a másik, melyik csendes derült­
séggel vegyes boszankodásra gerjeszt „Kő“ 
szerény jeligéje alatt az „obstrukció ellen­
szeréről, alkotmány változásról" értekezik. — 
Kállay Emii röpiratában hazafias lelkese­
déssel a magyar nemzet azon régi és jogos 
óhajával foglalkozik, hogy a magyar király 
ne csak vendégként látogasson el országába, 
hanem legalább az év felerészét töltse itt. 
Ezt a jogos kívánságot történelmileg s régi 
magyar törvényeink felsorolásával és tanul­
ságos fejtegetéseivel indokolja, s'arra a he­
lyes konklúzióra jut, hogy ha a király ma­
gát Magyarországon otthon érezve, a ma­

gyar nemzet hódoló becsülésével és odaadó 
ragaszkodásával körülvehetné : nemzeti kö­
veteléseink is teljesednének, mert azoknak 
jogos és igazságos voltáról a köztünk élő 
alkotmányos uralkodó közvetlen meggyőző­
dést szerezhetne.

„Kö“ ur röpirata azonban már nem 
ilyen rokonszenves húrokat penget. Kő ur 
az obstrukció általa észlelt veszedelmeivel (?) 
szemben alkotmányváltozást tart szükséges­
nek, úgy, hogy elvileg kimondassák, hogy a 
függetlenségi pártnak csak ellenőrző szerepe 
van a parlamentben s e jogát esetleg al­
kotmányba iktatandó párthatározaton ala­
puló veto-val érvényesíthesse. Az érdekes 
ideát Kő ur persze nem igen indokolja meg, 
a mit mi is tarthatatlannak vélünk. A két 
röpiratot Grill Károly adta ki.

= „Párhuzamos ülések." Ez a 
legújabb mumus, melylyel megfenyegetik az 
ellenzéket. Párhuzamos üléseket akarnak 
tartani, hogy igy előbb kifáradjanak a küz­
delemben. Természetesen az ellenzék nem 
igen ijedt meg ettől a fenyegetéstől. Sőt el­
lenkezőleg : a párhuzamos ülések eszméjére, 
a technikai obstrukció lesz a felelet, név­
szerinti szavazásokkal 1 Persze erre a vissz- 
fenyegetésre megijedtek a kormánypárt leg- 
barcosabb elemei is és igy egyelőre nem 
lesznek párhuzamos ülések.

Lengyel Zoltán neve ma már 
félig-meddig fogalomszámba megy. Ha a 
szabadelvüpárt előtt emlegeted, a párt taj­
tékzik a dühtől s szinte látja a vérszomjas 
forradalmárt, a ki egyetlen fejet kíván az 
egész hatvanhetes társaságtól, hogy azt min­
den nagyobb lelkiismeret nélkül lenyiszál- 
hassa. A barátai s elvtársai szeretik, lángoló 
hazafisága, tiszta szelleme, buzgó, lelkes fá­
radozása miatt, melylyel oly híven teljesíti 
képviselői kötelességét. S ellenesei is, barátai 
is, egyet el kell hogy ismerjenek: az ifjú 
képviselő, ki ma az ifjúság egyik hivatott 
vezére, láthatólag nagy és hazafias munkát 
is végzett, visszavezette az ifjúságot a ke­
resztharcok s felekezeti viszályok lobogói 
alól a hazafiasság tiszta zászlaja alá, mikép 
ezt az iménti Eötvös lakomán maga az ifjú­
ság szónoka kiemelte. Lengyel Zoltán pe­
dig, úgy látszik nem néz se jobbra, se 
balra, nem törődik gunynyal, kicsinylő gyű­
lölettel, hanem határozott lépésekkel halad 
tovább megkezdett utján a függetlenség ki­
vívása felé.

= A kivilágított Gotterhalte. 
Szolgálatot tettek-e a királynak a Duna- 
ünnepély rendezői azzal, hogy megengedték 
az első rakéta sistergése kapcsán a Gotter- 
haite játszását. Igen, vagy nem ? Mi kétel­
kedünk benne, sőt tagadjuk. De hogy a ma­
gyar közönség arcát a szégyenpirja égeti, a 
midőn látja, hogy az egész világ előtt vág­
ják arcul, a midőn látja, hogy szó, Írás, 
jajszó, minden hiába, — az bizonyos. Maguk 
a szabadelvüpárti képviselők is felháborod­
tak persze szokott nyugodt fölháborodási 
hangúkon a rajtunk esett újabb pót miatt, 
az ellenzék képviselői viszont csak hosszas 
kapacitálásra voltak rávehetők, nehogy oda­
hagyják a botrány helyszínét! A közönség 
köréből pedig olyan hatalmas abeug. hang­
zott fel, melyet csak azok nem hallanak 
meg, a kik süketek, egy önérzetére ébredő 
nemzet szivének fölzokogása iránt. Hát ren­
dező és nem rendező, de velünk packázó 
urak csak tegyék próbára a türelmet. A 
pohár telik, kicsordul ős vége lesz rende­
zőknek, nem rendezőknek a velünk oly ri­
degen packázókkal s minden Gotterhaltéjuk- 
kal egyetemben.

= Az uj kormány. Bánffy Dezső 
bárót megölte az egyetemes gyűlő let. Széli 
Kálmánt megölte az egyetemes szeretet. 
Mert már megölte. Testörségéből valók 
hirdetik, hogy Széli Kálmán nem várja be 
az utolsó percet, amely bekövetkezett. A 
szabadelvüpártban rohamosan szaporodik 
azok száma, akik hirdetik, hogy az oko­
sabb enged. Az okosabb? — igy mondta 
az egyik — a többség. Mert ha a kisebb­
ség volna az okosabb, akkor a kisebbség 
volna a többség.

Mondják, hogy a miniszterelnök már 
fel is ajánlotta az ellenzéknek br. Fejérváryt 
váltságul az indemnitiért. A nemzeti pár­
tiaknak pedig felajánlott nehány miniszteri 
tárcát, ha indemniti elfogadása után rábír­
ják az ellenzéket a csöndes elbujdosásra a 
katonai javaslatok megszavazása elől.

Állítólag Hódossynak jutna az igazság­
ügyi tárca.

Bujanovics Sándornak a földmivelési 
tárca. Bujanovics lemondana a Központi 

takarékpénztár elnöki tisztségéről és man­
dátumot vállalna.

Több miniszterjelöltet a nemzeti párt 
állítani nem tud, még a legnagyobb meg­
erőltetés árán sem. Még államtitkár jelöltje 
is csak egy van : Bolgár Ferenc, de aki 
nem türelmetlen és elvár a budavári hiva­
talra Széli Kálmán utánig is.

Mondják, hogy kegyetlen röpirat ké­
szül a volt nemzeti párt ellen. Csaknem 
hasonlatos ahoz, aminőt annak idején a 
nemzeti párt adott sajtó alá a régi szabad­
elvüpárt ellen, de amelynek megjelenését 
megakadályozta Bánffy Dezső báró. Ámbá­
tor a röpirat Bécsben adatott nyomdába s 
németül volt Írva. Ennek a szerzőjén csak 
sejtették akkor, emennek a szerzője nem 
vádol inkognitóban, hanem neve alatt — 
ősi magyar név — Írja meg a nemzeti párt 
történetét a beolvadás napjától máig.

A lázadó horvátok.
Irta: Kalmár Antal dr.

Kolozsvár, május 14.
48-ban éppen igy kezdődött. Akkor is 

a nemzet állt szemben a koronával, akkor 
is a bécsi kamarillának a szentesített 48-as 
törvények legázolására segítségére jöttek a 
granicsár horvátok, a kikhez a legfelsőbb 
körből, Zsófia szájából hangzott el a soha 
nem felejthető szózat: » Szivem veletek van, 
— nem a magyarokkal

Most is a nemzet szentséges jogaiért 
küzdünk, — csak éppen azért, a mit már 
48ban is megkapott egyszer a magyar, hogy 
a magyar hagsereg magyarul beszéljen; hogy 
a 49-ben porba sújtott fekete-sárga zászló 
előtt, ne hajoljon meg a dicsőségesen meg­
hordozott nemzeti színű lobogónk: és íme 
Bécs segítségére megint megjelennek a hor­
vátok. Csak hogy most a horvátoknak se­
gítsége is van a magyar országgyűlésen, a 
magyar párttal szemben álló osztrák párt­
ban, a mely osztrák párt szinte utolsó csepp 
véréig küzd a magyar hadsereg német 
nyelve és a fekete-sárga zászló mellett,

Ez még se volt igy 48-ban, akkor nem 
volt a magyar országgyűlésen párt, a me­
lyik a horvátokat és Bécset támogatta volna, 
most azonban ott ülnek háromszázan Széli 
Kálmán és Fejérváry háta mögött. Nézzük 
azonban, hogy kik ezek a magyar ország­
gyűlés osztrák pártjának a szövetségesei ?

Annyit már előre is megállapíthatunk, 
hogy Jellasich-fajzat — kutyafajzat. Es en­
nek a kutya-fajzatnak adott a 67-es ország­
gyűlés fehér lapot, azzal a kérő szózattal: 
Írd rá ami a szemednek és szádnak tetszik, 
„was gut und tájer" — és megkapod.

A horvát se volt rest, jót kanyaritott 
a fehér papirosra — és Szent István koro­
nájának a testéből négy magyar vármegyét 
—- Szerémet, Verőcét, Pozsegát és Valkót 
— ki is kanyaritott. Szó nélkül odaadtuk 
nekik, pedig Szerémvármegyénél nincs szebb 
vármegyéje Magyarországnak és ezenkívül 
adtunk nekik magyar honvédséget, amelyik 
horvátul beszél és adtunk nekik olyan au- 
tomiát, hogy Magyarországnak szinte több 
köze van Franciaországhoz, mint a Szent 
István koronájának testét képező Horvátor­
szághoz. Ez még mind nem elég. Egyszóval, 
mint a jó anya vásott kölykét, megtömtük 
mákos kalácscsal ezt a kutya-fajzatot úgy, 
hogy még a fülük is kétfelé állt bele.

Hogy azonban ez a G7-es országgyű­
léstől micsoda istentelen eljárás volt, ezt 
egy kis történet-közjog mindjárt meg­
mutatja.

Az a terület, ahol most Zágráb van, 
ahol tehát ez a kutyafajzat jellasicsoskodik, 
az a terület már a honfoglalás óta Ma­
gyarország kiegészítő területét képezte és 
neveztetett Szlavóniának. Horvátország a 
Száván innen volt, az túl a Száván terült 
el s Horvátországot a hetedik század har­
mincas éveitől kezdve egészen a XVI. szá­
zad végéig, tehát ezer esztendőn keresztül 
a mai Bosznia képezte. Mikor azonban a 
hóditó ozmán hatalom 1389-ben Rigóme- 
zön, Vid napján véget vetett a szerb és a 
horvát államok függetlenségének : akkor a 
horvátok futva az ellenség elől nem ölik 
meg magukat, hogy meg ne halljanak, ha­
nem a szomszéd magyaroktól Szlavóniába 
kérnek befogadtatást. A magyar nagylelkűen 
befogadja őket s mikor már nekünk is 
megásódik Mohácsnál a sírunk : akkor a 
Habsburg-német királyok Szlavóniából ha­
tárőrvidéket csinálnak s azt német generá­
lisokkal kormányoztatják.

A német generálisok azt látják, hogy 
sok itt a horvát és a Bécsbe küldött kato­
nai jelentésekbe minduntalan Horvátorszá­
got emlegetnek — Szlavónia helyett. Ezt 
eleinte tudatlanságból cselekedték, de később 
— támogatva a bécsi udvar politikája ál­
tal — szándékoson terjesztették.

A téves német katonai jelentésekből a 
téves elnevezés később átmegy a törvény­
hozás nyelvébe is s bár ezen téves elneve­
zés ellen a XVIII, század közepén még ma­
guknak a horvátoknak hires történetírója: 
Zmertich Iván is tiltakozott: bécsi ármány 
folytán a kiegészítő magyar területből, a 

magyar Szlavóniából horvát terület, Horvát­
ország lesz.

Ámde, ha Szlavóniára ráragadt a 
Horvátország elnevezés, akkor Szlavónia 
részére kellett egy uj területet szerezni — 
mondja legjelesebb histórikusunk, Szalay 
László és a föntebb említett négy magyar 
vármegyét Szlavónia névvel ruházzák fel.

Pedig ez a négy vármegye éppen olyan 
magyar vármegye volt, mint akár Csongrád, 
vagy Heves vármegye, egészen 1848-ig ép­
pen úgy küldötte a magyar országgyűlésre, 
mint a többi vármegyék és a 67-es ország- 
gyűlésnek mégis volt szive azokat marta­
lékul oda dobni annak a kutyafajzatnak. 
Mintha csak egy font húst vágnának ki az 
élő ember combjából.

Es most itt a hála a befogadott jöve­
vényektől. Országos címerünket unos-unta- 
lan összetörik, törvénybe iktatott lobogón­
kat rongyokká tépik, sárba tiporják s Jel­
lasicsnak Zágráb terén felénk vágó kardjára 
százezer horvát mutat ujjongva.

Azonban, ha jól tudom a históriát, 
48-ban sem mi voltunk alul, hanem fölül. 
A lovagias bán mérhetetlen gyávasággal fut 
meg a vasvillás és kaszás magyar parasz­
tok elől s ha a horvátok vitézséget csak 
Jellasichtól tanulnak, akkor bizonyára most 
is úgy járnak, mint jártak 48-ban.

A magyar közjog szerint a horvát bán, 
Khuen-Héderváry nem tartozik jogi felelős­
séggel a horvát országgyűlésnek, de igenis 
tartozik politikai felelősséggel a magyar mi­
niszterelnöknek.

Nos tehát a horvát dolgokért, a hor­
vát lázadásért, a horvát komiszságokért hol 
van Széli Kálmán, hol van a horvát bán és 
hol van a horvát bánnak a politikai fele­
lőssége?

Országgyűlés.
Fővárosi tudósítónktól.

Budapest, május 14.
A függetlenségi pártról ma szóvá tet­

ték a tegnapi ünnepet, a melyen ismét a 
Gotterhaltét játszták. Ebből meglehetős vi­
har keletkezett és ha a miniszterelnök ha­
marosan le nem ül — okulva a múltakon 
— aligha folytathatta volna tovább beszé­
dét. Ez történt napirend előtt. Ennek kap­
csán arról is szó esett, hogy a miniszter­
elnök korteskedett az állami tisztviselők 
között. A kvóta-javaslathoz is többen szól­
tak hozzá, deputációk is érkeztek.

A képviselőház ülése.
Elnök: gróf Apponyi Albert.

A Duna-ünnepély „Gotterhalté“-ja.
Holló Lajos: Napirend előtt kér szót. 

Tegnap társadalmi ünnep volt Budapesten, 
a melyen részt vett a külföld és a vidék. 
— Nem való tehát, olyan incidensekkel 
zavarni a mi ünnepeinket, a melyek alkal­
masak arra, hogy ha nem is erőszakra, de 
nagy erkölcsi felháborodásra bírják a tö­
megek ezreit. A tegnapi ünnepélyen részt 
vett két hadihajó is, a melyeken nem lévén 
zenekar, tehát reglementszerüleg nem volt 
szükséges a Gotterhaltét játszani. Mégis azt 
tették tegnap, hogy a két monitorra beve­
zényelték a közös hadsereg zenekarát és 
az, mihelyt az udvar a palota erkélyén 
megjelent, a katonazenekar rázendített a 
Gotterhaltéra. El volt terjedve az a hir is, 
nem tudja, mennyiben igaz, hogy az eset­
ben, ha a közönség ezen felháborodva, tün­
tetésre készült volna, a katonaság készen­
létben állott, hogy éles töltést használjon. A 
király annyiszor kifejezést adott alkotmá­
nyos érzületének, hogy ezt a túlhajtott 
lojalitást bátran el lehetett volna ke­
rülni. — Ha a rendezők másképpen nem 
cselekedhettek volna, akkor hagyták volna 
ki a katonaságot; ha pedig azt nem lehe­
tett, inkább ne csináltak volna ünnepet. 
Érti, hogy a miniszterelnök kormányzásának 
mostani, utolsó és válságos napjaiban (ügy 
van! a szélsőbalon, ellentmondás jobbról.) 
elvesztene higgadtságát. Ezt bizonyítja az 
is, hogy tegnap a tisztviselőknek olyan ki­
jelentéseket tett, hogy az ő kívánságaikat 
csak három millió ember óhajtja, ellenben 
a katonai javaslatokat húsz millió ember 
érdekéből.

Széli Kálmán: Ezt nem mondtam! 
(Nagy zaj.)

Holló Lajos: .. .kérem, igy adta ki a 
félhivatalos lap.

Széli Kálmán: Majd megmondom, mit 
mondtam.

Holló Lajos: A Gotterhaltét bizonyára 
nem óhajtja sem az a három millió, a kik 
a tisztviselők törvényét sürgetik, sem az a 
húsz millió, a mely a katonai javaslatokat 
kívánja a miniszterelnök szerint. Szóvá 
teszi ezt az ügyet, mert nem maradhat 
megjegyzés nélkül az a folytonos inzultus, 
a mely a nemzetet éri. (Helyeslés a szélső­
baloldalon.)

Széli Kálmán: A passzív ressziszten- 
cia politikáját itt a Házban fejtette ki, nem 
pedig a tisztviselők előtt. A tisztviselők 
elölt csak felemlítette, hogy látja már a 
törvényhatóságok megnyilatkozását, de azt 
állami tisztviselőknek mondta, tehát kor-
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teskedni nem akarhatott. Hát az ellenzék­
nek szabad mindent mondani, nekünk sem­
mit ? (Mozgás a szélsőbaloldalon.) Azt, hogy 
mit mondtam, pontosan nem kerülhetett 
nyilvánosságra, mert stenografus nem volt 
jelen, sőt a mai napig sem tudom, mi_ van 
benne, mert nem olvastam. Ha tehát az 
van benne, a mit Holló mondott, akkor 
rosszul van benne.

Leszkay Gyula: A Gotterhaltéről be­
széljen. (Nagy zaj a szélsőbaloldalon.)

Széli Kálmán: Annyi tény, hogy a 
három millió benne volt beszédemben, de 
nem lakosságról,hanem koronáról. Ezt az 
összeget ugyanis kilátásba helyeztem a 
tisztviselőknek. A mi már most egy párttag 
részére történt nyilatkozatot illeti, az tisz­
tán a párt dolga és a miniszterelnöké és igy 
nem tartozik a Ház elé.

Rátér az ünnepre. Az az ünnep tár­
sadalmi ünnep volt, amelyhez a koronának 
egyéb köze nem volt. Igenis, az ünnep ele­
jén játszták a Gotterhaltét. (Nagy zaj a 
szélsöbaloldalon.) Játszták, mert ahol ka­
tonai zenekarok megjelennek, ott regle- 
mentszerüleg kötelesek a Gotterhaltet ját­
szani, főleg pedig, ha hadihajókon történik. 
Nem az osztrák császárnak játszák, hanem 
a magyar királynak. (Hosszantartó lárma a 
szélsőbaloldalon.) Ebbe semmit belema­
gyarázni nem lehet. (Hosszantartó eláll és 
hochkiáltások balról és a szélsőbaloldalon.)

Holló Lajos : A miniszterelnök ur 
azt mondja, hogy neki semmi köze a do­
loghoz nem volt. Helyes. De ha a rendező­
ség bevonja az ünnepekbe a hadihajókat, 
akkor már kötelessége beleavatkozni, hogy 
azokra a hadihajókra ne vezényeljenek ka­
tonazenekarokat és azok ne játszák a Gott­
erhaltet. (Úgy van 1 a szélsöbaloldalon.) A 
magyar nemzet sohasem fejezte ki hódola­
tát a Gotterhalteval. (Hosszantartó helyes­
lés a szélsőbaloldalon.)

A kvóta-javaslat.
Babó Mihály : Mielőtt rátérne a kvóta­

javaslatra, köteles foglalkozni a miniszter­
elnök imént mondott szavaival a tisztvise­
lőkre vonatkozóan és a Duna-ünnepre nézve. 
A miniszterelnök ur az állami tisztviselőket 
játszotta ki az obstrukció ellen. Azt mon­
dotta nekik, hogy az ellenzék akadályozta 
a fizetésrendezésről szóló törvényjavaslat 
tárgyalását. (Fölkiáltások balról : Hazugság.) 
Mit is kértek az állami tisztviselők a minisz­
terelnök úrtól? Csak azt, hogy a fizetés- 
rendezésről szóló törvényjavaslat sürgősen, 
soronkivül letárgyaltassék és visszaható erő­
vel ruháztassék föl. Hát ez az ellenzék aka­
dályozta ennek a javaslatnak a tárgyalá­
sát ? Majd meglátjuk, hogy mit fog szólni 
a miniszterelnök ur szombaton, amikor az 
ellenzéknek ilyenértelmü indítványa tárgya­
lás alá kerül. (Helyeslés a szélsőbalon.) Azt 
is mondotta a miniszterelnök ur, hogy nem 
tartja megengedhetőnek, hogy a mostani 
törvénykivüli állapotban törvényeket tár­
gyaljunk. Erről lehet vitatkozni, pró és 
kontra. Dehát ez csak a miniszterelnök 
uron múlik. Ki idézte föl az ex-lexes álla­
potot ? Talán az ellenzék ? A miniszter­
elnök ur ne tévesze meg a közvéleményt, 
mert azt mi nyugodtan nem nézhetjük és 
meg nem engedhetjük. A miniszterelnök ur 
immár képtelen arra, hogy ezt az országot 
ebből a mai áldatlan állapotból, amibe be­
levitte, kivezesse. Ha a t. miniszterelnök ur 
meg tudta találni az utat az akkori sokkal 
súlyosabb helyzetből, akkor ma is megte­
hetné, de nincs rá akarata vagy módja, te­
hát vonja le a konzekvenciákat. Mert azok 
között az állami tisztviselők között, akik­
hez szavait intézte, van hatvan főispán 
is.... (ügy vanl a szélsőbalon)... .akik 
még mindig elég hatalmasak arra, hogy 
erőszakoskodni tadjanak a kormány érde­
kében. Hiszen már gyártják is a bizalmi 
nyilatkozatokat a kormány részére. (Úgy 
van! a szélsőbalon.) Hiszen mi mit aka­
runk. A törvények betartását. A mi jó 
szándékunkat a tisztviselőkkel szemben 
még a miniszterelnök urnák sem sikerült 
eldisputálni.

Molnár Jenő : Pedig az sokat dispu­
tái. (Derültség.)

Babó Mihály : Most még a Gotter- 
haltéra is van szava. Ha igaz, hogy a teg­
napi ünnep tisztán társadalmi ünnep volt, 
miért játszották hivatalosan a Gotterhaltét? 
Ö felsége a magyar király is megtisztelte 
jelenlétével a tegnapi ünnepet ...

Molnár Jenő : Nem volt ott, a saját 
házából nézte, (Nagy zaj.)

Nessi Pál- Nem a magyar király volt 
ott, hanem az osztrák császár.

Elnök: (Csenget.) Csendet kérek, kép­
viselő urak. (Lárma.)

Babó Mihály: Ha a Gotterhaltét mégis 
eljátszották, ennek más célja nem lehetett, 
mint az, hogy tüntessenek a nemzet ellen a 
dinasztia mellett. Ez az a politika, amelyet 
a kormány folytat azért, hogy lehetetlen 
helyzetbe hozzák azt a nemzetet a királylyal 
szemben, (ügy van a szélsőbalon.)

Nessi Pál : Ez a magyar politika. 
(Nagy zaj.)

Babó Mihály.- Így gyakorolnak önök 
befolyást arra, hogy a magyar nemzet jel­
lege kidomborodjék.

Molnár Jenő : A revízióra már régen 
megérett ez a kormány.

Széli Kálmán : Bízza azt csak mi 
ránk.

Elnök : T. Ház ! Legjobb volna, ha 
ezeket a megjegyzéseket innen is, tulonan 
is egészen elhagynák.

Babó Mihály : Én a miniszterelnök 
közbeszólását mindig érdemesnek tartom 
arra, hogy azokra reflektáljak. (Úgy van! a 
szélsöbaloldalon.) Olyan időket élünk, a 
melyekben meg van ingatva a bizalom jö- 
vőnkben, bizalmunk ideáljainkban, kormány- 
férfiainkban. Elérkezett tehát a tizenkettedik 
óra, hogy ez a rendszer, amely lejárta ma 
aát, a mely elkorbort, pusztuljon. A kor­
mány pedig ennek a lejárt rendszernek az 
3yagț léte étiekében ké rí a kvóta-küldött­

ség kiküldését. Éhez hozzá nem járulhat. 
(Helyeslés a szélsőlaloldaion.)

Tiz perc szünet.
Szünet után'.
Tomasics Miklós horvát képviselő 

azon támadásokkal foglalkozik, melyekkel 
az ellenzék a horvát nemzetiséget illette. 
Én — úgymond — a támadásokban sértést 
látni nem akarok, mert nem akarok olajat 
önteni a tűzre. Hosszan foglalkozik Pichler 
tegnapi beszédével, a melyet nagyon súlyos 
vádnak tart. Egy szempont mindig szent 
előttük. És ez az a kapocs, mely Horvát­
országot Magyarországhoz fűzi a pragmatica 
sanctio alapján. De együvé fűzi e két or­
szágot a történelmi mult és különösen a 
geográfiai helyzet. Szerinte a bajt orvosolni 
kell, nem pedig a forrását megmérgezni. 
Tény, hogy Horvátországban vannak zavar­
gások, de forradalom nincs. A zavargások 
már egy hónapja tartanak s felszólalásával 
meg akarja világítani ennek okát. Két nagy 
baj van Horvátországban, rosszak a gazda­
sági viszonyok és rósz a nemzetiségi politika.

Beszéde további részében folytatóla­
gosan előadja, hogy a baj oka a magyar- 
horvát kiegyezés be nem tartásában rejlik. 
A kiegyezés a horváíot állapítja meg hiva­
talos nyelvül a magyar államvasutaknál, 
ezt nem tartják be. A vasúti tisztviselők a 
lapoknak túlzott híreket küldenek be.

A lapok cikkeiben a bánt támadják és 
Horvátorzságban azt hiszik a cikkek olva­
sásakor, hogy a bántól megvonták a bi­
zalmat.

A horvát ellenzék ki akarja használni 
a magyar parlament egészségtelen állapotát 
és azt mondják:

■— Most támadjuk Szélit, mikor 
gyenge.

Bécsi, vagy külföldi pénz — folytatja 
Tomasics — nem játszik szerepet a zavar­
gásokban. (Ellentmondások a szélsőbalon.)

A vitát holnap folytatják.

Esküdtszék! tárgyalás.
Izgatásért elitéit ügyvéd.

Kolozsvár, május 14.
Egy typus állott tegnap a kolozsvári 

kir törvényszék mint esküdtszék előtt abból 
a megbőszült fajtából, kiket román izgalók 
fogalma alá gyűjt össze a magyar nemzet. 
S ez a typus a veszedelmesebb fajtából való, 
mert ügyvéd az illető, a ki esküt tesz a 
magyar törvényekre és tagja a magyar ügy­
védi karnak.

> Mániu CassMrs.-nak hívják a .román 
ügy legfrissebb mártyrját. — a hogy ők 
egymást nevezik — és a hazaárulót, ahogy 
mi joggal nevezzük és nevezhetjük.

Ügyvéd, tagja a kolozsvári ügyvédi 
kamarának és a .Tribuna, hasábjain szórta 
ellenünk ádáz gyűlöletének izzó kitöréseit, 
melyek mind a magyar nemzet és a ma­
gyar állameszme iránti féktelen dühének 
megnyilatkozásai.

A .Tribuna. 1903. február hó 25-iki 
számában megjelent vezércikkért vonta fe­
lelősségre Manin Cassius ügyvéd urat a ma­
gyar igazságszolgáltatás. S a felelősségre 
vonás közepette Maniu Cassius ur, arcátlan 
hencegéssel adott kifejezést lelke elfajult 
érzéseinek.

A magyar ügyvédi kar tagja, tolmácsot 
kért, mert ő magyarul nem beszél, a kér 
désekre csak román tolmács utján felel.

S ugyancsak a tárgyalás folyamán a 
következő nagystylü kijelentést tette a 
vádlott.

..Most még csak veszekedünk, de húsz 
év múlva hajba kapunk!"

A tárgyalás részletei a következők :
A tárgyalást Reinbold Arthur elnök 

vezette; szavazó bírák voltak: Csiszér Ákos 
és Kocsi Andor. A közvádat Éndes Miklós 
dr.; vádlottat öcscse: Mániu Gyula dr. ba- 
lázsfalvi ügyvéd képviselte.

Reinbold elnök az esküdtszéket a kö­
vetkezőkép alakította meg:

Rendes esküdtek: Csíki Antal, báró 
Willburg Aladár, Nagy Károly dr., Rucska 
Lajos, Kosutány Ignác, dr. Farkas Károly, 
Kajetán Endre, Ürmössi Jenő, Deák Gyula, 
Eőry Tivadar, Bajcsi Albert; pótesküdt : 
Matutsek József.

Ezután a vádlottat hallgatták ki. Elő­
adta, hogy ő magasabb filozófiai alapon, 
történelmi példákra építve véleményét, ve­
zércikkezett a „Tribuná“-ban, de sem lázi- 
tani, sem izgatni nem akart. Azt hitte, hogy 
az „intelligens magyarok" megfogják érteni.

A vádlott kihallgatása után felolvasták 
az inkriminált cikket. Azt hisszük, elég egyet­
len mondatot kivennünk, hogy olvasóink­
nak fogalmuk lehessen a cikk tartalmáról : 
„Erkölcstelen és becstelen akarat az a nem 
jogi alapon nyugvó szörnyeteg : - a magyar 
állameszme".

Ezután az ügyész beterjesztette kér­
déseit. Három kérdést tett fel : egyet lázi- 
tással, egyet az 1868. évi 44. törvénycikk 
érvényének megtámadásával ; egyet izga­
tással vádolva Maniut.

Endes Miklós dr. kir. alügyész állam - 
jogi alapon, a történelemből vett reflexiók­
tól áthatott vádbeszédében Magyarország 
közjogából és a francia enciklopedista iro­
dalomból vett példák, adatok felsorolásával 
dántötte meg a vádlott állításait. Rámutat 
az 1848-iki liberális alkotásokra és a ma­
gyaroknak évezredes loyalis viselkedésére 
az oláhokkal szemben és kimutatja, hogy 
eljárásuk egyenesen rosszhiszemű. A vád­
lott — úgymond — rosszhiszeműen járt el, 
mert mint ügyvédnek tisztában kellett len­
nie a törvényekkel. Kéri a vádlottat bűnös­
nek kimondani a feltett kérdésekben.

Mániu Gyula dr. védbeszédében a vád­
lott ártatlanságát akarja bizonyítani, mert 
a cikkben szerinte semmi büntethető nincs.

Külön meg kell rónunk az oláh hall­
gatóság tüntető viselkedését, a mely külön­
ben kétszeri elnöki megrovást provokált. 
Ugyanis a védő beszédét két Ízben is éljen­
zésekkel kísérték.

Az esküdtek visszavonulva egy órai 
tanácskozás után felvilágosítást kértek az 
elnöktől a törvény érvénye megtámadásá­
nak jogi természete felől. Újból visszavonul­
ván, meghozták verdiktjüket, mely, szerint 
Mániu Cassiust lázitás és izgatásban bűnös­
nek mondták ki.

A verdikt alapján a törvényszék Má­
niu Cassiust egy évi államfogházra 
ítélte, elmarasztalva ezenfelül a bűnügyi 
költségek hordozásában is. Egyben kimon­
dották, hogy az Ítélet jogerőre emelkedése 
után a kolozsvári ügyvédi kamarával — a 
melynek az elítélt tagja — közöltetni fog, 
hogy a kamara fegyelmileg is eljárhasson 
hazafiatlan tagja ellen.

Az ügyész megnyugodott, a vádlott és 
védője semmiségi panaszt jelentettek be az 
ítélet ellen.

Az eladott menyasszony.
Egy zsaroló a törvényszék 

előtt.
Kolozsvár, május 14.

A maga nemében párját ritkító sze­
relmi históriával és zsarolási ügygyei fog­
gyei foglalkozott tegnap a budapesti tör­
vényszék. Összesen négyen szerepelnek benne 
és pedig a következők: Krémer Béla volt 
napidijas, a ki mindössze huszonhárom esz­
tendős, de lopás, csalás, sikkasztás és ma- 
gánokirathamisitás miatt már ötször csuk­
ták be, először két hétre, másodszor egy 
évre a javitó-intézetbe, majd másfél eszten­
dőre a fogházba, végül pedig néhány hó­
nappal ezelőtt három évi fegyházra Ítélte a 
törvényszék és ezt a büntetést most üli le.

A fiatal vádlott, mikor legutóbb sza­
badságon volt, megismerkedett egy vasúti 
hivatalnok leányával, Nagy Idával és a bol­
dogtalan teremtést megszöktette a szülői 
háztól. A szerelmesek egy szállóban he­
lyezkedtek el és Krémer, hogy megtudja­
nak élni, nyakra-főre csalt, sikkasztott és 
hamisított. E közben történt, hogy a leány 
megismerkedett egy bankhivatalnokkal. A 
mikor ezt Krémer megtudta, játszotta a 
féltékeny férj szerepét. Megleste hütelen 
kedvesét és még a mult évi augusztus ha- 
Aában rajtakapta, a mikor a hivatalnokkal 
a Szabadság-téren karöltve sétált. Krémer 
a forma kedvéért heves jelenetet csinált és 
azzal ijesztette a fiatal embert, hogy párbajt 
vív vele. A hivatalnok ettől nem is ijedt 
volna meg, de amikor Krémer ezt meg­
látta, ő maga ajánlotta föl a békés elinté­
zést és pedig nem lovagias, hanem üzleti 
alapon. Kijelentette ugyanis, hogy ha meg­
téríti neki a leányra költött készkiadásait, 
összesen háromszáz koronát, akkor ö nem 
bántja, sőt megengedi, hogy állandó lovagja 
legyen Nagy Idának, akinek akkor szintén 
nagylelkűen megbocsát.

A hivatalnok ezt megtette volna, de 
utóbb meggondolta a dolgot és nem 
irta alá azt a háromszáz koronás váltót, 
a melyet Krémer Nagy Idával és az ügy 
negyedik szereplőjével, Palkovics Irmá­
val, az Ida leányasszony barátnőjével kül­
dött hozzá. Erre aztán a zsaroló levelek légiója 
következett. Krémer azzal fenyegette ve- 
télytársát, hogy az ujságokbaa kompromit­
tálja, ha nem fizet, följelenti a hivatali fő­
nökének is, azonkívül pedig fölbérelt em­
bereivel alaposan elvereti. Az üldözött em­
ber a rendőrséghez fordult. Krémért éppen 
abban a pillanatban fogták el, amikor egy 
újabb fenyegető levelet irt és Palkovits 
Irmával el akarta küldeni. A tegnapi tár­
gyaláson Krémer kereken tagadott mindent, 
de a bankhivatalnok és Palkovits Irma eskü 
alatt tett vallomásukkal rácáfoltak. A védő 
erre a tárgyalás elnapolását kérte, arra 
való hivatkozással, hogy Nagy Ida gyer­
mekágyban fekszik és igy nem lehet ki­
hallgatni. A törvényszék Nagy Ida fölgyó­
gyulásáig elhalasztotta a tárgyalást.

ÚJDONSÁGOK.
Hájusi divat-

Kolozsvár, május 15.
Május havában készül a legtöbb fehér 

ruha. Még pedig azért, mert májusban bér­
málják a kis leányokat és ugyancsak má­
jusban megy férjhez a legtöbb nagy leány. 
Az esküvők ilyenkor egymást érik s a leg­
több gyanútlan fiatal embert ilyenkor ta- 
vaszszal fogják meg a házasság lépvesz- 
szőjével.

Régebben, ha a fiatal pár egybekelt, 
jó tréfaszámba ment kérdezni: „Mikor jö­
hetünk a keresztelőre ?" Constant Benjá­
minnak ismert tréfája, hogy egy esküvőn, 
mikor a nászmenet csigalassusá. gal haladt 
előre, azt mondta :

— Ha ez igy tart, akkor mindjárt a 
keresztelőre érünk haza.

Akkor az ilyen tréfákon nevettek s ezt 
természetesnek találták. Ma pedig sokkal 
természetesebb „tréfa", ha az egyik, vagy 
másik, blazirt gavallér kiejti szeméből mo­

nokliját s raccsolva veti oda a piruló meny­
asszonynak, vagy a rosszkedvű vőlegénynek: 

— Mikor lesz a válás ?
S mulatságos megfigyelés, hogy az 

idők ilyetén változása a ruhák szövetén is 
meglátszik. Mikor a házasságok tartósabb- 
nak ígérkeztek, akkor a menyasszonyi ruhák 
vastag, nehéz, egész életreszóló dűsesszből 
készültek. Ma pedig a fehér menyasszonyi 
ruha habos, könnyű, semmiség, akár egy 
báli ruha s legdivatosobb, ha krépdesinből 
vagy muszlinból készül. Az egyetlen, a mi 
némi megállapodottságot kölcsönöz neki, a 
sok régi családi csipke, a mi különben szin­
tén, többnyire ruháról-ruhára szokott ván­
dorolni.

A csinált mirtuskoszorut, a mit üveg 
alá helyezve valamikor ereklyeként őriztek, 
ma felváltotta az élővirág, a mit hervadtan, 
inkább babonából tartogatnak némelyek.

A házassági ceremónia különben is, 
úgy látszik, rövid idő alatt nagy változáson 
megy keresztül. Egy amerikai leány nemré­
gen azt kívánta, hogy az ő esküvőjét ne a 
templomban, hanem Isten szabad ege alatt 
tartsák meg. Az ilyen fantasztikus ötletek 
ugyan ma még ritkábbak. Ezek közé tarto­
zik, hogy Parisban újabban a menyasszony 
rendesen valami találó kosztümöt ölt.

Sokat beszéltek és Írtak például egy 
főúri esküvőről, a melyen a menyasszony 
XVIII, századbeli parasztleánynak öltözött 
szakítva a hagyományos uszálylyal, mirlus- 
koszoruval. Ehelyett apró fehér rózsákból 
volt a koszorú ; rövid a szoknya s fátyol 
hátravetett, az arcot egészen szabadon 
hagyva.

A nehéz, tartós szöveteket könnyükkel 
felcserélni, ez a hajlandóság megnyilatkozik 
nemcsak a menyasszonyi ruháknál, hanem 
minden toalettnél. A vászon, batiszt, perkál 
s mindenféle mosóruhák most igen divato­
sak. Nincs is kedvesebb egy frissen mosott 
és vasalt nyári ruhánál. Pedig még csak 
pár évvel ezelőtt a valódi perkált csak cse­
lédek, munkások és parasztasszonyok vi­
selték.

S most minden ilyen, vagy másféle 
szövetnél az a fő, hogy világos és friss le­
gyen. A legegyszerűbb kicsi szövet, a leg­
szerényebb perkál pasztell színekben kap­
ható s szövése, mintája emlékeztet a leg­
szebb virágszinekre, vagy a frissen szedett 
gyümölcs színeire. Ezeket a szép, nyárias 
dolgokat a legkülömbözőbb kombinációkkal 
készítik meg. Húzások, hajtások, belévarott 
hímzések teszik változatosakká.

Van elég összeállítás, a min gyako­
rolhatják ügyes ujjaikat a munkásleányok s 
képzelőtehetségüket az asszonyok,

A legkülönbözőbb fajtájú hímzések di­
vatosak. Nem kívánunk tőlük nagy finom­
ságot, se nagy tökéletességet, hanem muta­
tósságot. A nagy vastag fiiék, miket régeb­
ben bútorokra használtak, most gyönyörű 
ruhadiszek. És a mig a bútoroktól nemcsak 
ezt a díszt, hanem a pomponokat és réz­
vezetéket is kölcsönvesszük, addig függö­
nyeinkre, sztórjainkra akasztjuk a leg­
finomabb csipkéket, a leggazdagabb hím­
zéseket.

Különben hihetetlen lukszust űznek a 
ruhákkal is, nem győznek egész újat ki­
eszelni. Most például a szoknyákat felül őv 
helyett keskeny aranylánccal szegélyezik. — 
Mint a hogyan a derék köré csavart lán­
cokat viselik, olyanformán varrják e több­
nyire aranyozott ezüstláncokat a szoknyára, 
öv mellőzésével, nehogy az vastagitson. — 
Szóval a divat, mint örökké szeszélyes és 
változó.

— (Az Erdélyi Irodalmi Társa­
ság ünnepe.) Tegnapi számunkban közöl­
tük az Erdélyi Irodalmi Társaság vasárnapi 
emléktábla-leleplezési ünnepségének részle­
tes programját. A társaság meghívta ez 
ünnepélyre Széli Kálmán miniszterelnököt 
is, ki e meghívást dr. Szamosi János egye­
temi tanárhoz, az Erdélyi Irodalmi Társa­
ság alelnökéhez intézett meleghangú levelé­
ben köszönte meg, egyben, sokoldalú elfog­
laltságára hivatkozva, mentette ki magát az 
ünnepélyen leendő megjelenés alól.

— (Bartha Miklós ügye az es­
küdtszék előtt.) Szenzációs lefolyású volt 
az ez évi január 27-ikén, Budapesten, az 
ottani kir. törvényszék előtt tartott sajtó­
tárgyalás, Bartha Miklós országgyűlési kép­
viselőnek, Zsoldos László hirlapiró, a »Ma- 
gyar Szó< vezércikkírója elleni pőrében. A 
vádlott védője 2 hasztalanul iparkodott ek­
kor az ügyet esküdtbiróság elé terelni, a 
törvényszék nem adott helyet e kérelemnek. 
De a budapesti kir. tábla első büntető- 
tanácsa megsemmisítvén a törvényszék ma­
rasztaló Ítéletét, a sajtópör tárgyalását az 
illntékes fórum, az esküdtszék elé utalta. 
Nemsokára tehát polgárok szava dönt ebben 
a rég húzódó nagyérdekességü ügyben.

— (Záró-ünnepély ) A kolozsvári 
r. kaih. főgimnázium Pázmány-önképzőköre 
és daliskolája e hó 17-én délután 4 órakor 
az intézet tornacsarnokában záró-ünnepélyt 
rendez a következő tárgysorozattal : 1. Éb­
resztő. Nagy vegyeskar Goll Jánostól. Elő­
adja a főgimn. vezyeskara, zongorán kiséri 
Bartha Jenő (VIII.) 2. Laczkó Géza, az ön­
képzőkör elnökének záróbeszéde. 3. Magyar 
táncok. Brahmstól. Zongorán előadják : Ken- 
deffy Ödön (VII.) és Szabó Gyurka (III.). 
4. Lavotta hegedül, Zempléni Árpádtól. Sza­
valja Kancz Aladár (VIII) 5. Kuruc nóták : 
a) Hej Rákóczi, Bercsényi.... b) Rákóczi 
kesergője. 1711. c) Kuruc tábori dal. 1672. 
d) Rákóczi—Bercsényi emlékezete. 1730. e) 
Gunydal. Előadja a főgimn. vegyeskara. 6. 
Pitroff Pál titkár jelentése az önképzőkör 
ez évi működéséről. 7. Magyar népdalok. 
Előadja az ifjúság zenekara. 8. Szép Ilonka. 
melodráma. Szavalja Laczkó Géza (Vili.) 
zongorán kiséri Haraszti Emil (Vili). 9.

Phantaise-Ballet, Beriottól. Hegedűn elő­
adja Hochbaum LUzió (Vili.), zongorán 
kiséri Bartha Jenő Vili). 10. Matiné után. 
vig monolog Földes Imrétől. Előadja Révffy 
Lajos (VIII.) 11. Magyar népdal-egyveleg, 
összeállította Rietly Károly tanár. Előadja 
a főgimn. vegyeskara.

— (A székelyek Rákóczy-ünne- 
pélye.) A daliás időknek emléke megdob­
bantja szivét a hon minden fiának. Kegye­
lettel készül az egész ország a kurucok 
glóriás vezérének, a nagyságos fejedelemnek 
szentelendő hálaünnepre. A felvidék, a nagy 
magyar alföld, Erdély szive, kincses Kolozs­
vár után megmozdult >Székelyország< is, 
megmozdult Háromszékmegyének közel szá­
zat kitevő lelkes hallgatója, hogy a székely 
bércek közt, Magyarország legközelebbi ré­
sze is ünnepeljen. E tárgyban a következő 
szép fölhívást bocsátotta ki az előkészítő- 
bizottság: Háromszéki egyetemi polgártársak! 
Rákóczy esztendeje virradt mireánk.Ezévet 
fejünk fölött nyomtalanul elsuhanni nem 
engedhetjük. Emlékeznünk kell régiekről, 
hősi vitézekről, kurucoknak fejedelméről. E 
célból hívunk össze benneteket szombaton 
(e hó 16-án) délután a ref. theologián tar­
tandó gyűlésre, hogy ott megbeszéljük: ter­
vünk kivihetö-e, célunk megvalósitható-e s 
hogy tárgyaljunk az ünnepély módozatai 
fölött. Jertek el mindnyájan! Az előkészítő- 
bizottság.

— (Természettudományi szak- 
ülés.) Az «Erdélyi Muzeum-Egylet" orvos­
természettudományi szakosztálya ma dél­
után 5 órakor az egyetem chemiai intéze­
tének tantermében természettudományi szak- 
üjést tart, melynek tárgyai a körelkezők : 
1. Förster Lajos : „Kísérleti adatok a per- 
turbatio elméletéhez". Bemutatásokkal. 2. 
Kontesveller Károly: a) „Aromás aminek 
oxygén felvevő képessége" b) „A lygosin- 
natrium mint alkaloida kémszer". Kísérle­
tekkel. 3. Győr ff y István : „Nehány adat a 
növényteratologiából". Képpel. Ülésein a 
szakosztály a felolvasások iránt érdeklődő 
vendégeket is szívesen Iát.

— (Katonai temetés.) Nagy fény­
nyel és pompával ment végbe tegnap Ne­
mes Brum Ferenc, nyugalmazott ezredes 
temetése. A menetet az 51-ik gyalogezred 
egy disz-zászlóalja nyitotta meg. Ezt követte 
az ezredzenekara és a halottas kocsi. A ko­
porsó után a kolozsvári helyőrség ment, 
élén az itt időző Probst Emil, ezred tulaj­
donos, táborszernagy, hadtestparancsnokkal. 
A temetési menetet a gyászoló közönség 
nagy száma rekesztette be. A koporsó sírba 
tétele után a kivonult katonaság diszsortüzet 
adott és Probst Emil táborszernagy előtt 
elvonult. Hogy a zenekar még a «Gotter- 
halte< néhány taktusát is eljátszotta, az 
csak természetes.

— (A Szent Imre Egyesület) vá­
lasztmánya már szétküldötte a meghívókat 
alakuló diszgyülésére, mely iránt a leg­
szélesebb körű érdeklődés nyilvánul. Külö­
nösen nagy várakozással néz a közönség 
dr. Farkas Lajoc ogyotomi tanár óo Pál 
István apát-kanonok, az egyesület tisztelet­
beli elnökének beszéde elé. Az ünnepély 
fényét emelni fogja a fővárosi Szent Imre 
Egyesület 10 tagú küldöttségének jelenléte. 
A küldöttséget gróf Majláth György vezeti. 
Az ünnepi szent mise alatt a kolozsvári 
dalkör Schubert remekszép miséjét fogja 
énekelni a következő betétekkel: gradualéra 
Szent Imre énekét, offertorinmia az Ave 
Mariát (solo) és befejezésül a Boldogasszony 
Anyánk!.. . c. régi magyar egyházi éneket. 
A választmányhoz nap-nap után érkező ér­
tesítések nyomán az ünnepély teljes sikere 
remélhető. Az ünnepi vacsorára is nagy 
számban történtek jelentkezések.

— (Egy izgató miniszteri segélye.) 
Az az ur, aki ami furcsaságainkat össze 
fogja gyűjteni, amit csak politikánkban, tár­
sadalmunkban, egész közéletünkben talál, 
az az ur a fölöttünk kacagó világnak hasz­
nos szolgálatot teszen. Sehol ennyi visszás, 
fonák helyzet, mint nálunk. Sehol az ér­
dem ennyire mellőzve, az érdemetlenek 
ennyire kegyben, a kígyók annyira melen­
getve, — sehol, csak nálunk. A Szászváro­
son megjelenő „Libertatea" oláh újságnak 
holnap lesz az itteni törvényszék előtt a 
magyar állam elleni izgatás miatti sajtó- 
pőre. E lapnak kiadója valahol Romániában 
éli világát, mig a bepörölt cikk szerzőjeként 
Mozia János szászvárosi lelkész s az izgató 
lap felelős szerkesztője fog a vádlottak pad­
ján helyet foglalni. Ennek az izgatónak fize­
tését a magyar vallás- és közoktatásügyi mi­
niszter által folyósított kongruából egészíti ki 
a magyar állam s ez a magyar segélyből 
tóllakó pap igy viszonozza a magyar bő­
kezűségét. Ez különben régi tény és való­
ságos körfolyás. Ők gyűlölnek. Mi jól bá­
nunk velük. Ök izgatnak és lázitanak el­
lenünk. Mi még segélyt is megszavazunk 
nékik, — mert olyan jók hozzánk s ők 
tovább űzik játékukat, mikéntha mi sem 
történt volna.

— (Eljegyzés.) Tegnap tartotta el­
jegyzését Blau Sándor Landau Adolf helyi 
kereskedő kedves leányával, Rezsinkével.

— (Meggyilkolt kereskedő ) Rabló­
gyilkosság történt kedden éjjel Ercsenye 
vasmegyei községben, a hol — mint nekünk 
írják — Mühlstein Adolf gráci baromfi- 
kereskedőt meggyilkolták és kirabolták. 
Mühlstein kedden délben érkezett Ercse- 
nyébe, a hol több megbízottja várta, a kik 
a környéken baromfiakat és tojást vásá­
roltak részére. A kereskedő még az nap 
kocsikat rendelt, hogy a már összeszedett 
árukat másnap a gyanafalvi állomásra 
vitesse. Az áruk felrakásával és a meg­
bízottakkal való elszámolással eltelt az idő, 
úgy, hogy Mühlstein az éjszakát kénytelen 
volt ott tölteni egy korcsmában és a 
további leszámolást és a készfizetéseket csak 
másnap akarta végezni, a végből a meg­
bízottait másnap reggel rendelte magához.
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Reggel hat órakor a megbízottak közül töb­
ben megjelentek a korcsmában, ahol Mühl- 
stein szállva volt. Egyideig vártak a keres- 
kedöre, de mivel nem jött ki, kopogtak az 
ajtaján, de semmi választ nem kaptak. 
Minthogy többszöri zörgetésre sem ébredt 

föl Mühlstein, az ajtót benyomták. Borzal­
mas látvány tárait a szobába lépők elé. A 
kereskedő a szobapadlón nagy vértócsában 
feküdt, átmetszett torokkal. Az esetről azon­
nal értesítették a csendőrséget, mely meg­
állapította, hogy a kereskedő rablógyilkos­
ságnak esett áldozatul. Pénztárcája, órája 
és egyéb ékszerei hiányozták. A gyilkosság­
gal két csavargót gyanúsítanak, a kik előtte 
való nap este érkeztek a korcsmába és az 
udvaron félszer alatt feküdtek le. Ez a két 
csavargó még az éj folyamán eltűnt, dacára, 
hogy a korcsma udvar ajtaja zárva volt, 
ennélfogva csak a kerítésen keresztül mász­
hattak ki. A két csavargó személyleirását 
táviratilag közölték a környékbeli csendőr­
séggel és a legerélyesebb nyomozást indí­
tották meg. A megölt kereskedő családját 
táviratilag értesítették az esetről.

— (Alonstre hangverseny.) Sala­
mon Jánosnak, Bem tábornok egykori tá­
bori zenészének tisztelői egy emléket szán­
dékoznak állítani. Erre a célra egy bizott­
ság is alakult Barcsay Domokos elnöklete 
alatt, a melynek pénztárnoka : Nagy Gábor, 
jegyzője: Kuszkó István. Eddig körülbelül 
600 koronát gyűjtöttek erre a célra, ez 
azonban nem elég a kiadások fedezésére. 
Egy mindenesetre eredeti ötlettel akarják 
most a még hiányzó összeget előteremteni. 
Junius 2-án, pünkösd h irmadnapján este a 
sétatéri kioszkban Kolozsvár hét legjobb 
cigánybandájával együttes hangversenyt ren­
deznek. A számszerint hetvennél több czi- 
gány egyszerre fog játszani. A 7 prímás 
közül sorsolás szerint állapítják meg, hogy 
mikor és melyik, milyen sorrendben ve­
zesse a nagy számú bandát. Hogy a ver- 
senygést a prímások között kikerüljék, egy 
ivet tettek ki a kioszkban, a melyre min- 
denikük bejelentheti azokat a nótákat, a 
miket ö akar vezetni. A hangversenyen 
részt vesznek: Pongrácz Lajos, Csikai 
György, Balogh János, Csákó Péter, Molnár 
Kálmán, Antal Lajos és Salamon Vilmos 
zenekarai, szám szerint hetvenen. A tiszta 
jövedelmet az emlékalap javára fordítják.

— (Halálozások). Ferenczy Gyuláné. 
Lapunk tegnapi számában megemlékeztünk 
ama súlyos csapásról, mely Ferenczy Gyu­
lát, a mezőgazdasági bank és takarékpénz­
tár igazgatóját neje elhunytával érte. A 
halálozásról a következő gyászjelentést 
vettük:

Harasztkereki Ferenczy Gyula fájdalomtól 
lesújtott férj, Gyula, Erzsi, György gyermekei­
vel, Harasztkereky Ferenczy Károly, mint ap­
juk; özv. Hilibi dr. Lengyel Józsefné, Haraszt­
kereki Fere>.czy Laura, sógornő s gyermekei 
Boriska, Ilonka és Laura, maguk a közeli s 
távolabbi rokonok nevében jelentik, hogy Ha­
rasztkereki Ferenczy Gyuláné Reich Teréz, a 
szeretett nő, jó édesanya és rokon 1903- év 
május 13-án d. u. negyedegy ómkor, életének 
31-ik, boldog házasságának 13-ik évében hosz- 
szas és kínos szenvedés után s a halotti 
szentségek felvételével megszűnt élni. Szerettei­
nek odaadó ápolása sem tudta megmenteni s 
vele boldogságuk is sírba szállt. Hűlt tetemei 
pénteken, folyó év május 15-én d. u. 3 óra­
kor fognak a róm. kath. szertartás szerint 
Monostori-ut 78. sz. a. lakásuktól a luth, sir- 
keribe a családi temetkező helybe örök nyuga­
lomra helyeztetni. Az engesztelő szent mise 
áldozat szombaton, május 16-án d. e. 10 óra­
kor fog az Óvárban, a Ferenc-rendiek templo­
mában megtartatni. Mindkét végtisztességtételre 
a rokonok, jóbarátok s ösmeró'sök meghivatnak. 
Nyugodjék csendesen ! Kolozsvárt, 1903. má­
jus 13-án.

Katona József. Egyik derék polgár­
társunk, a róm. kath. egyházközség kép­
viselője, ipartestületi bizottsági tag: Katona 
József építőmester e hó 13-án élete 70-ik 
évében elhunyt. A megboldogultnak teme­
tése ma délután 5 órakor lesz a Nagy- 
szamos-utca 8. számú házból.

— (Ref. tanárok erdélyi útja.) 
A ref. tanárok tudvalevőleg Nagy-Enyeden 
tartják ideig közgyűlésüket junius 29. és 
SO-án. — A közgyűlés után kirándulásokat 
tesznek Erdélyben. A rendezőrjizottság már 
összeállította a kirándulási tervet. E szerint 
a tanárok hat erdélyi várost fognak meg­
látogatni és pedig: 1. Marosujvár. 2. A bá­
nyavárosok. 3. Torockón és Jára völgyén 
keresztül Kolozsvárra. 4. Petrozsény. 5. 
Nagy-Szeben. 6. Székelyföld.

— (Lj ügyvéd.) Egy fiatal és te­
hetséges ügyvéddel szaporodott a helyi ügy­
védi kamara tagjainak száma. M o r á s z 
Béla dr. a Szentegyház-u. 41. szám alatt 
megnyitotta ügyvédi irodáját.

— (A horvát zavargások.) A zág­
rábi zavargók most már nem tömegesen 
járnak, hanem apró csoportokra oszolva 
jelennek meg hirtelen és éppen olyan gyor 
san tűnnek ismét el, ha közben valami gaz­
tettet követtek el. Tegnap több helyen je­
lent meg két-három ilyen alak és beverte 
az ablakokat olyan házakban, ahol magya­
rok laknak. Nyomban utána pedig megug­
rottak. A rendőrség két ilyen zavargót 
elfogott.

A rendőrség Fiúméban ma letartóztatta 
Brabek Károly sziszek! kereskedősegédet, 
aki a Fiúméból tegnap este elindult buda­
pesti gyorsvonatot kővel megdobálta.

Az éjjel a magyar iskolának Összes 
ablakait beverték. Mire a rendőrség meg­
jelent, a tüntetők eltűntek.

Banerjerugába (Pozsega megye) tegnap 
este egy század katonaság utazott, mert 
állítólag ottan is nagy zavargások vannak 
keletkezőben.

— (A hazai ipar érdekében.) Az 
Emke ismeretes felhívása folytán újabban 

I z a y Árpád kolozsvári női divatkereskedő 
jelentette be az Emke igazgató-választmá­
nyának, hogy mosókelmékben, paszomány- 
és ruhadiszárukban nagy választékot tart 
magyar gyárosok cikkeiből.

— (Magyar jegyzőkönyv.) Bras­
sóból Írják lapunknak: E hó 12-én a városi 
képviselő testület 44 tagja indítványt adott 
be a közgyűlésre az iránt, hogy a városi 
közgyűlés jegyzőkönyvét magyar nyelven is 
vezessék. A közgyűlés tegnap elhatározta, 
hogy a jegyzőkönyveket ezentúl magyarul is 
vezetik. Elég szomorú, hogy erre csak most 
került a sor.

— (Öngyilkos szakaszvezető.) A 
nagyváradi 37-ik gyalogezred laktanyájában 
tegnap, hajnali 3 órakor hatalmas lövés 
riasztotta fel a még alvó legénységet. Grósz 
Arnold szakaszvezető, mezőgyáni születésű 
fiatal ember volt az öngyilkos, kit a szobába 
berohanó altiszt átlőtt koponyával talál az 
ágy mellett iszonyú vértócsában heverve. — 
Az öngyilkost anyagi zavarai kergették eme 
végzetes lépésre. — Nemrégiben nagyobb 
örökségnek hágott a nyakára, adóssá­
gokba keveredett, sőt utóbbi napokban min­
den eladható dolgán is túladott s ezt a 
pénzt is elmulatta. Tegnap hajnalban má­
morosán tért haza a laktanyába s alig 
volt a szobában félóráig, halántékon lőtte 
magát. A szerencsétlen katona századosá­
hoz intézett levelében bocsánatot kér a 
szégyenért a mit a századra hozott s meg­
köszöni a századparancsnoknak iránta ta­
núsított jóságát. A tragikus végű szakasz­
vezetőt ma temetik Nagyváradon katonai 
parádéval.

— (Fölvételi értesités.ji A székely­
udvarhelyi m. kir. állami kő- és agyagipari 
szakiskola négy éves tanfolyama alatt gya­
korlatilag képzett, elméletileg művelt iparo­
sokat óhajt nevelni. Rendes tanulókul 2 
közép — vagy 6 népiskolai osztályt végzett 
növendéket vehetnek föl, esetleg oly ifjak 
is, kik a tanonciskolát 3 éven át sikerrel 
látogatták. Tizenkét éves kornak betöltése 
megkivántatik. A tanítás díjmentes, csak mű- 
helybiztositékul kell 6 koronát lefizetni. A 
szegénysorsu, de jó magaviseletü tanulók 
ösztöndíjban is részesülnek. Az intézetben 
kapcsolatban internátus is szerveztettt mely­
ben a nem ösztöndíjas tanulók havi 15 ko­
rona 98 fillért fizetnek. Bővebb felvilágosí­
tást az intézet igazgatósága készséggel nyújt 
az érdeklődőknek.

— (Gyilkossági kísérlet a fővá­
rosban.) Rémes eset tartja izgatottságban 
tegnap reggel 9 óra óta Budapesten a Jó­
zsefváros lakosságát. Gyilkosság történt a 
Kisfuvaros-utcában. Ez a hír terjed el min­
denfelé. A kisfuvaros-utca 17. sz. alatt tény­
leg gyilkossági kísérlet történt. A házban 
Teigh Istvánné 35 éves iparos felesége, aki 
Dorez Gyula cigányzenészszel már régen 
pereskedik. Tegnap reggel a cigány egyik 
leánya az udvarra ment és ottan Teigh 
Istvánné ráförmedt : Mit csinálsz itten te 
cudar I Hozzá telt ehhez még néhány leírha­
tatlan szitkot is. A megbántott leány apjá­
hoz ment panaszkodni, a ki erre oly dühös 
lett, hogy elővette borotváját és kiment az 
kiment ezt ordítva: Meghal ma ez a nyo­
morult asszony, többé nem bántja a leá­
nyomat! És még mielőtt megakadályozta 
volna, oda ugrott Teighnéhez és a borot­
vával a hasába vágott. Teighné, a ki a ci­
gány dühös kifakadása dacára nem ijedt 
meg, vértől elborítva, eszméletlenül rogyott 
össze. A mentők a Rókus-kórházba vitték 
halálos sebével. A merénylőt a rendőrség 
artoztatta le.

— (Elcsípett tolvaj.) Testyán György 
sütődei-.-zolga tegnapelőtt egy kosár eláru- 
sitásra szolgáló süteménynyel megszökött a 
gazdájától. Tegnap este egy rendőr felis­
merte és letartóztatta.

— (Furcsa bosszú.) Két székely 
atyafi : G u s z t o s József és Nagy József 
összezördültek. Hogy egymást meggyőzzék 
— a végén bírókra kellek. A birkózásban 
Nagy József uram legyőzte Gusztost, a ki e 
feletti bosszújában belopózott Nagy istálló­
jába és annak lovait fejszéjével összevag­
dalta. A károsult természetesen pert akasz­
tott Gusztos uram nyakába.

— (Jótékonyság.) Dr. Wettenstein 
Józsefné 100 kor., Szenes Károly 20 kor., 
Kardos Zsigmond, Gönczi Samu, Róna Arnold 
és Fischer Mór 10 koronát adományoztak a 
kolozsvári izraelita nöegyletnek, mely adomá­
nyokért hálás köszönetét mond: az elnökség,

— (Öngyilkosság a Mátyás-szo­
bor előtt.) Tegnap estefelé egy fiatal su- 
hancgyerek Kenyeres József 14 éves pék- 
tanonc, a Mátyás-szobor előtt vagy három 
deciliter marólúgot ivott meg. A szörnyű 
ital rettenetes kínokat okozott a szeren­
csétlennek, akit a mentők vettek ápolák alá 
és súlyos belső sérüléseivel a kórházba 
szállították. Tettének oka ismeretlen.

Színházi műsor :
Péntek: Faust, (b. 199.) B. Szabó J. m. v. 
Szombat: Bob herceg, (b. 200 sz.) 
Vasárnap d. u. Gyöngyvirág.
Vasárnap este: Csizmadia, mint kísértet 

(b. 201. sz.)

* Annuska. Gárdonyi életképe került 
tegnap este színre üres nézőtér érdeklődése 
mellett. Az előadásról nincs sok feljegyezni 
valónk. Th. Csige Böske, Laczkó Aranka, 
Mátrai, Kassai, Szentgyörgyi, Mészáros ját­
szották a jelentősebb szerepeket.

* B. Szabó József, az aradi színház 
baritonistája ma lép föl másodszor és utol­
jára Gounod „Faust“-jában, mint Valentin, 

Vécsei, Hunii, M. Rédei Szidi, Garzó Adél 
és Váradiné lesznek az előadás szereplői.

Sport.
Gerentsér vivő akadémiája. Csak 

egy pár nap választ el immár azon nagy­
szabású sport-ünnepélytől, melyet a téli- 
színházban rendeznek a nemrégiben alakult 
„Kolozsvári Egyetemi Athlétikai Club1' alapja 
javára. Lázas érdeklődéssel várja a sport­
kedvelő közönség a fényesnek Ígérkező vivó- 
akadémiát.

Mint már említettük a fővárosi vivó- 
mesterek közül Toricelli Angelo, lovag Ar 
low Gusztáv és Prucher Egiszto Ígérték meg 
lejövetelüket ez alkalomra; nemkülönben a 
a fővárosi amatőr vívó gárda legneve­
sebb tagjai, köztük Bakos Géza (Magyar 
Athlétikai Club) is. — Ezen kívül részt- 
vesznek a kolozsvári vívók közül : dr. 
Gabányi Imre, Repeczky László, Vásárhelyi 
Zoltán százados, Sárpy István, Repeczky 
Andor, Czenke Béla, Törzs József mérnök, 
Megyeri Kálmán és Gerentsér mesternek 
több kiváló tanítványa. Az akadémiát ren­
des színházi helyárak mellett tartják meg. 
Jegyek már most kaphatók : Keresztessy 
Pál papirüzletében és Sárga Jáuoss éksze­
résznél.

Táviratok
— Fővárosi és vidéki tudósítóinktól. —

léniát a király.
— Telefon jelentés. —■

Budapest, május 15.
Jó öreg királyunk fényes bált 

adott az este budavári palotájában. 
Összegyűltek azon az ország összes 
katonái, polgárai és egyházi mél­
tóságai, továbbá az udvar minden 
fényességével egyetemben.

Az év nagy részében, sötéten 
merednek le a királyi várlak ablakai 
az alatta hömpölygő hatalmas fo­
lyamra ; ma ezerszeres fényben tük­
röződtek vissza a Dunára vetődő 
fényes sugarak.

Bálozik a király! Ezt susogja 
a főváros népe, amint a jobb és 
balpartról feltekintenek a tündéri- 
leg kivilágított ablaksorra, mely 
komolyan és méltóságteljesen emel­
kedik ki a budai palotasorok sötét 
árnyai közül.

Mikor e sorokat reggel két óra 
felé papírra vetjük : még javában 
folyik a mulatság, ami szinte szo­
katlan a király házánál, hol a leg­
nagyobb cécó is 12 és 1 óra között 
véget szokott ét ni.

Részletes tudósításunk az ud­
vari bálról a következő :

Kilenc óra felé megindultak a 
vendégek hosszú kocsisorban a ki­
rályi palota felé, a Lánchídon. Fo­
gat-fogat után halad a várpalota 
felé, hol Apponyi Lajos gróf udvar- 
nagy fogadta a király előkelő ven­
dégeit. Tiz óra felé összegyűlt az 
egész társaság, a fehér márvány­
teremben. Megjelentek a diplomá­
ciai kar összes Budapesten időző 
tagjai, ezek és a katonai díszruhák 
tarka tömege között az egyházi 
méltóságok komolyan színes ün­
neplői, festői tarka képet nyújtottak.

Apponyi Lajos udvarnagy je­
lenti ő felségének, hogy a vendé­
gek együtt vannak. S végig suhan 
az előkelő gyülekezeten :

— Jön a király !
A férfiak és hölgyek külön- 

külön félkörben állva várják az 
agg királyt, ki fiatalos léptekkel 
karján Mária Jozefa kir. herceg­
nővel érkezik a terembe.

Utánna a kir. hercegek cso­
portja, közöttük és elől a magyar 
trón várományosa : Ferenc Ferdinand 
trónörökös.

A szokásos formalitások meg­
történte után, Ö felsége jelt ad a 
tánc megkezdhetésére.

S a cigányok reágyujtanak a 
«.Vékony deszka kerítés» című ropogos 
csárdásra, melyet Erzsébet Henriette 
kir. hercegnő kezdett meg Teleky Mi­
hály gróffal.

Általános lesz ezután a tánc. 
Közben megtörténnek a hölgyek 
bemutatáséi és a buffet-t ostromolják 
a férfiak.

Uj politikai helyzetről mind­
eddig — mikor e sorokat Írjuk - - 
szó nem esett az udvari bá­
lon. Legalább hir nem került 
róla. O Felsége megszólításával tün­
tette ki : Széli Kálmánt, Fejérváry 
Gézát, Csáky Albin gráfot, Khuen Hé- 
derváryt, Császka György érseket, Per- 
czel Dezsőt, Andrássy Gyulát és Sza- 
páry Gyulát és a megjelent hölgyek­
kel feltűnő jó hangulatban beszél­
getett.

Egyáltalában az a hir, hogy a 
király a bál tartama alatt nagyon jó 
kedélyhangulatban volt.

A trónörökös Budapesten.
Budapest, május 14. (érk. 11 ó.) 

A trónörökös ma hosszabb tartóz­
kodásra ideérkezett.

A trónörökös vonatja délután 
két órakor robogott be a nyugati 
pályaudvarra.

Széli és Tisza.
Budapest, máj. 14. (érk. 11. ó.) 

Széli Kálmán miniszterelnök és Tisza 
István gróf huzamosabb ideig ta­
nácskoztak, majd meleg kézszori- 
tással váltak el egymástól.

Samassa — bíboros.
Budapest, május 13. (érk. 10 ó.) 

Rómából jelentik: A junius 15-iki 
konzisztoriiim Samassa József egri 
püspököt bibornokká fogja kine­
vezni.

A Szent István társulat uj 
elnöke.

Budapest, május 14. (Érk. 9 ó.) 
A Szent István társulat alelnökévé 
Gieswein Sándor győri kanonokot 
választották meg nagy többséggel. 
Ellenjelöltje Jordán Károly szaniszlói 
plébános 21 szavazatot kapott. — 
Komlássy vissza .épett.

Összeesett képviselő.
Budapest, máj. 14. (érk. 12 ó.) 

A képviselőház ülésének végével 
Pildner képviselő a Ház előtt ösz- 
szeesett. Az ülésről jövő képvise­
lők bevitték a Házba, a hová tele­
fonon hivták ki a mentőket, akik 
szédülést konstatáltak. Kocsin haza­
szállították.

Véres lázadás egy pusztán.
Budapest, máj. 14. (érk. 11 ó.) 

Aradról jelentik : Iratos pusztán a 
munkások Takács György ispán ellen 
fellázadtak és megrohanták a laká­
sát. Takács és Írnoka a tömeg közé 
lőttek. Két ember súlyosan megsebesült.

Az ispánt a munkások félholtra 
verték ; Írnoka futással megmene­
kült.

Budapesti gabonatőzsde.
Készáruüzlet 5 fillérrel olcsóbb, a for 

galom csekély. Határidőüzlet kenyércikkek­
ben lanyha, e'lenben tengeri, fedezésekre 
szilárd.
Jegyeztetett :

Buza máj............................. 7'53—54
Buza okt............................. 7.38—39
Rozs máj............................. —. —.—
Rozs okt............................. 6'45—46
Tengeri májusra............... 6'42—43
Tengeri júliusra ............... 6'42—43
Zab okt.............................. 5'56—57

ELŐFIZETÉSI ÁRAK:

Egy hóra.................. 2 korona
Negyed évre .. 6 ,,
F élévre ................. 12 „

>UJSÁG«
szerkesztősége és kiadóhivatala 

Kolozsvárt, Egyetem-utca.

REGÉNY
A halott szerelme

— Regény. —
Irta : Gersdorf A.
Fordította: Zentai Leó. (6.)

II. FEJEZET.
A művésznő.

Lassan oldotta ki a levél csomag ösz- 
szekötö zsinórját.

A papit olyan sima, olyan fehér volt, 
az írás világos és tiszta, mintha csak tegnap 
vetették volna papírra a sorokat.

Kedves bátyám ! Szerencsésen meg­
érkeztem M.-be. Itt minden elragadóan szép, 
és különösen kétszeresen érezzük az itteni 
élet érdekes szépségét, ha elgondoljuk, hogy 
éveket álmodtunk végig az északi német 
városkában és a falun a természetről és 
semmi másról, csak a természetről. Hálám 
irántad, kedves Jandym, végtelen, mert 
tud >m milyen nehezen teremtetted elő a 
terveim kivitelére szükséges összeget. De 
megvagyok győződve, hogy pótolhatod, ha 
operád színre kerül. Csak már készen 
lenne I Csak ne kelljen nagyon megérezned 
a nekem küldött összegek hiányát !

Egy tanító családnál lakom. Nagyon 
kedves emberek.

Végtelen büszkének érzem magam 
szabadságom és önállóságom tudatában. A 
vágy negygyá lenni, erőt kölcsönöz a küz­
delmekhez.

Büszke érzés jövőnk alapját kezeink­
ben tudni. Mije v. n a felségesen szép élet­
ből az olyan asszonynak, a ki férjéhez 

kötve, családja körében munka és fáradtság 
közt kell végig élje azt?

A jövő reményeinek akkor vége van !
Meyerné asszony tekintete újból a 

tükörre esett.
Igen, igen — büszke érzés jövőnk 

alapját kezeinkben tudni.
Nos hát neki része volt ebből a 

büszkeségből.
A következő leveleknek ugyanaz a 

sorsa: Küzdés és munka; öröm és bá­
natos remények és kilátások szinte untató 
idők imétlödtek bennük.

Most ismét egy újabb levél akadt ke­
zébe, amely önkinzó érdeklődését felkel­
tette :

Kedves Bátyám ! Bocsáss meg, hogy 
oly soká hallgattam, de a drámai gyakor­
latok napról-napra több időt vesznek 
igénybe és éjjel annyira fáradt vagyok, hogy 
a toll kiesik kezemből. Este természetesen 
a színházba kell lennem. Minél többet dol­
gozom, annál több végezni valót Iátok 
magam előtt.

Még több időre lesz szükségem, gyak­
ran hallottam, hogy egy színdarabot elját­
szani felette könnyű dolog. Nos hát én azt 
mondom, hogy közepesen eljátszani igen is 
könnyű, de a költő lelkének hű képét adni, 
bizony nehéz feladat.

Különösen az én szerepköröm kiván 
nagy munkát. Könnyebb ám a királyi 
trónról lekiáltani: „Halj meg áruló! “ mint 
a szalonban susogni : Hiába vártam, ba­
rátom."

Ha húszszor mondom el egymás után 
— húszszor mondtam rosszul.

Némelykor úgy el fog a keserűség 
hogy hiába kínlódom, hogy hiába küzdők a 
szép jövőért, melynek képét lelkem mélyén 
féltve őrzöm, —• nem boldogulok soha!

De igen! Rám még szép jövő, dicső­
ség várnak !

A következő levélen látszott a lázas 
sietség nyoma.

Szeretett Szandym! Tegnap nagy elha­
tározásra jutottam. Átmentem D.-be, a hol 
a nagy Marinó vendégszerepelt. Egyszerűen, 
mégis előkelőén öltöztem. Megjelenésem 
nagyon tetszett neki. A színház igazgatója 
előtt kijelentette, hogy elragadóan szép va­
gyok és érdeklődéssel vizsgálgatott. Mégis a 
színpadon akart megbírálni. Óriási félelem 
fosott el a nagy kritikus előtt, a mely tor­
komat szorongatta; alig tudtam szóhoz 
jutni.

A mikor végigjátsztam szerepemet az 
igazgatóval hozzám jöttek a színpadra.

— Kedves gyermekem — szólt Ma­
rinó -- kár, hogy nincs erősebb hangja; a 
karzaton semmi esetre sem hallhatják, mit 
mond. Felfogása azonban helyes és logikus; 
mimikája, az elragadó.

— Megjelenése felüdit — esett sza­
vába az igazgató.

— Már megjegyeztem — felelte Ma­
rinó röviden — szorgos tanulás után jó si­
kerrel fog játszhatni, de hogy első rangú 
művésznő lehessen, abban gátolja a hang­
jának kis terjedelme....

(Folyt, köv.)

SZERKESZTŐI ÜZENET.
Eliz. Májusi dal. Elizke, mi ugyan nem 

tudjuk, ki az a szőpszemü ur, a kit Ón isme­
rősként idéz elénk, de azt tudjuk, hogy ha. Ön 
máskor is ily hamisan dalol, mint most május­
ban, úgy egész éven át kár dalolni. Ezt azután 
ne mondja el senkinek. Egyébként mi is úgy 
búcsúzunk ahogy Ön: „Sok páP

Felelős szerkesztő:
Dr. PAPP JÓZSEF.

Laptulajdonos:
GOMBOS FERENCZ.

jíz 
Erdélyi Jank 

és 
takarékpénztár ■

Részvénytársaság 
tűz- és betörésmentes 
pánczélozott kovácsolt vasból ké­
szült letétpénztárakat külön elzár­
ható rekeszekkel a t. c. közönség 
rendelkezésére bocsátja, mely a 
külföld nagyobb városaiban és a 
fővárosban is értékpapírok és éksze­
rek biztos elhelyezésére kitünően 
bevált intézmény, a hivatalos órák 
alatt bármikor megtekinthető és 
egyidejűleg előnyös bérletek is 

eszközölhetők.

csomagokat és ládádat
mérsékelt díj ellenében.

Erre a czélra a biztonsági szabá­
lyoknak minden tekintetben meg­
felelő letéti szoba áll a nagyközön­

ség rendelkezésére.
Bővebb felvilágosítással készséggel 

szolgál az
Erűéiyi Bank és Takarékpénz­

tár r.-t Igazgatósága
Kolozsvár, Jlíátyás királytér 32. sz.
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bérleti hirdetmény

Utánnyomás nem dijaztatik.

Telefonszam 398

€la8ó gőzmalom!!

Az óra belsejében feltüntetett 
x szerencseszámok kizárólag x

A m. kir. I. sz. csendőr kerületi 
parancsnokság Kolozsvárt.

Torda-Szentlászlón (Torda- 
Aranyosvármegye) egy o o 

8 lóerejü gőzmozdonynyal 
felszerelt egykö vü gőzmalom

Esetleg a gép külön is eladó. 
Napi bevétele 16—20 korona.

Értekezhetni lehet :

x 3fj. Varga pali Syörgygyel x
Szász-Lónán (Kolozsmegye).

Simm

f viiiaMrt Korsauao

Û

nyakkendőkben legszebb választék

ÜZLET ÁTVÉTELI 0

Bittó Rezső

Vidéki megbízások legpontosabban eszközöltetnek! 8
* 2458 2-*

Af.

a vasúti indóház átellenében.

kedők. Felvételi helyek;
Kolozsvárt £askai ferencz és fia, Kossuth £.-u. 7.

2433 7-15 czipész-mester.

Vidéken: Marosvásárhelyt Volster Kálmán, Gyulafehérvárt Weisz 
Dezső és társa utóda, Deésen Papp Jenő, Ludason Altmán Jakab, 
Zilahon Gerő Antal és Társa, Beszterczén Tabovics Sámuel, Dé­
ván Szőcs József, Dicsőszentmártonban Komáromi Sándor keres-

Az I-ső osztályú sorsjegyek árai : 

I V»150 K. I I V,3—

uj volna, oooooo

fl panama-kalap XTXS

$ Kolozsvárt,

Sz. : 4978/1902. 
tkvi.

Árverési hirdetíméniji kivonat.
A bánfíyhunyadi kir. járásbíróság, mint tkvi hatóság, köz­

hírré teszi, hogy dr. Davidovics Sándor ügyvéd által képviselt 
kalotaszegi takarékpénztár részvénytársaság végrehajtatónak 
Oványe'Szimion, Oványe Péter, özv. Oványe Vasziliáné, úgyis 
mint kiskorú Oványe Moare és Onyicza, gyámja Szotán Juon 
és Sajtis Juon deákerdőfalvi lakosok végrehajtást szenvedettek 
elleni 94 kor. tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási ügyé­
ben a bánffyhunyadi kir. járásbirőság területén levő erdőfalvi 
36 sz. tjkvben A II. 1—2, 4, 6, 9, ti, 12 rsz., 39, 40, 217, 310, 
636, 817, 9a9, 1023 hrsz. egész ingatlanokra vagyis az 1881- évi 
LX. t.-cz. 156. §-a alapján az Oványe Szimion, Oványe Péter 
végrehajtást szenvedők jutalékán kívül a Nesztor Vaszilie (kinek 
neje Kolgye Onyicza) és Nesztor Onyicza Dán György né tulaj - 
donostársak jutalékára is 220 korona kikiáltási árban, az erdő­
falvi 73 sz. tjkvben A I. 1—10, 14 rsz., 27, 28, 214, 452, 453, 
509, 644, 704, 714, 736, 756, 786, 1010 hrsz. Oványe Szimion, 
özv. Oványe Péter (kiskorú Popsa Marjucza), Oványe Floare kis­
korú és Oványe Onyicza tulajdonául bejegyzett egész ingatlanokra 
545 kor. kikiáltási árban, az erdőfalvi 88 sz. tjkvben A 1 rsz- 
300 hrsz. ingatlanra vagyis Oványe Szimion és Oványe Péter végre­
hajtást szenvedettek jutalékán kivül a Dán Filimon lui Filimon 
társtulajdonos jutalékára is 38 korona kikiáltási árban az erdő­
falvi 189 sz. tjkvben A -f- 1 rsz. 966 hrsz. Szotán Juon tulaj­
donául bejegyzett egész ingatlanra 32 kor. kikiáltási árban, az 
erdőfalvi 195 sz. tjkvben A -f- 1 rsz. 924, 927 hrsz. egész in­
gatlanra, vagyis az Oványe Péter, valamint az Oványe Szimion 
jogutóda Giuszka Andrej (kiskorú Togyerics Anna) végrehajtást 
szenvedettek jutalékán kivül a Nesztor Vaszilika és Nesztor 
Onicza Dán Györgyné társtulajdonosok jutalékára is 34 korona 
kikiáltási árban az erdőfalvi 205 sz. tjkvben A -j— 1 rsz. 723 
hrsz. egész ingatlanra vagyis Oványe Szimion, Oványe Péter 
végrehajtást szenvedettek jogutóda: Mani Todor és neje Bara 
Onyicza jutalékán kivül a Nesztor Vaszilie és Nesztor Onyicza 
Dán Györgyné társtulajdonosok jutalékára is 16 kor. kikiáltási 
árban, az erdőfalvi 218 sz. tjkvben A -f- 1, 2 rsz., 539 és 659 
hrsz. egész ingatlanokra vagyis Oványe Szimion és Oványe Péter 
jogutóda Sajtis Juon Deák végrehajtást szenvedett jutalékán ki­
vül a Nesztor Vaszilia és Nesztor Onyiczn Dán Györgyné társ­
tulajdonosok jutalékára is 52 kor. kikiáltási árban, az erdőfalvi 
225 sz. tjkvben A + 1, 2 rsz, 803, 804 hrsz. Sajtis Juon Deák tulaj­
donául bejegyzett egész ingatlanokra 10 K. kikiáltási árban, a 73 sz. 
tjkvben C. 5 és 225. sz. tjkben C. 2 sorsz. alatt özv. Oványe 
Vaszilikái;é javára hekebelezett személyi szolgalmi joisérelme 
nélkül az árverést elrendelte és hogy a fennebb megjelölt ingatlan 
az 1903. évi junius hó 3-ik napjának d. e. 10 órakor 
Erdőfalva községházánál megtartandó nyilvános árverésen a 
megállapított kikiáltási áron alul is el fognak adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlan becsárának 
10%-át bánatpénzül készpénzben, vagy az 1881. évi LX. 
t.-cz. 42. §-ban jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november 1-én 3333. sz. a. kelt ig. ügyministeri rendelet 8. §.- 
ban kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez le­
tenni, vagy az 1881. LX. t.-cz. 170. §-a értelmében a bánat­
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezéséről kiállított szabályszerű - 
elismervényt átszolgáltatni.

A kir. járásbíróság, mint tkvi hatóság.
Bánffy-Hunyadon, 1902. évi november 26-án.

Tolvaly, 
kir. albiró.

Kerestetik a kolozsvári csendőr kerületi 
parancsnoksági törzsirodák, továbbá egy tiszt 
és egy hivatalszolga elhelyezésére egy o

15—16 szobából, 2 konyha és 
egyéb mellékhelyiségekből

valamint egy nagyobb raktárból álló, újonnan 
építendő vagy lehetőleg más lakók által nem 
lakó bérház.

A bérlet 1904. évi okt. 1-től 
kezdődik s a bérleti szerződés megállapodás 
szerint 10, sőt több évre köthető meg.

Közelebbi feltételek megtudhatók minden 
nap d. e. 10—12-ig Unió-utcza 2., I. emelet 
szám alatt, a hová az esetleges építkezési és 
bérleti ajánlatok benyújtandók.

Stern József &0
Wesselényi jtóíklós-ukza 12. szám.

Ajánlja legjobb minőségű többféle 
tűzifáját waggon és ölszámra, vala­
mint vágott fát métermázsa számra

olcsó árban '“WO
házhoz szállítva, pontos mórét fe'elősség 
mellett, viszont elárusítóknak megfelelő 

árengedmény.
2292 26—30

Szerencse-óra. J
A Azt a sorsjegyszámot rendelje

Ïmeg levelezőlap által, mely ama 
óra mellett van feltüntetve, a 
o mely időben ezen hirdetést o 

® o o o o olvassa. o

BENKO BAKHÁZUL 
xxx KAPHATÓK xxx 
Budapest, Andrássy-út 79.

Húzás május 22. és 23-án

A mi vevőink azon előnyben részesül­
nek, hogy befizetéseiket postakarék- 
o o pénztári cheque utján, tehát o o 

gg költségmentesen® 
o o o o teljesíthetik.

xxx püspöky jniklos xxx 
jóhirnevü kereskedőknek lettek

o 
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Van szerencsém a nagyérdemű közönség 
igen becses tudomására hozni, hogy == 

jíegeöüs ferencz 
. . apósomtól ----  

Egyetem-utcza 1. szám alatt levő 
0 czipész üzletet átvettem 0 

és hogy azt a mai naptól kezdve saját nevem 
alatt tovább fogom folytatni.

Igyekezni fogok, hogy igen becses meg­
rendelőim éppen úgy, mint apósommal, velem 
is meglegyenek elégedve és elvem az lesz, hogy 
mindig pontosan megfeleljek a belém helyezett 
bizalomnak.

Midőn ezt a nagyérdemű közönség igen 
becses tudomására hozom, egyúttal kérem, 
tartsák meg üzletemmel szemben azt a jóindu­
latot, melyet eddig ezen üzlet iránt tanúsítot­
tak, mivel szakképzetségemnél fogva igyekezni 
fogok, hogy a mai igényeknek minden tekin­
tetben a legpontosabban megfeleljek.

A nagyérdemű közönség igen becses párt­
fogását kérve, maradok

teljes tisztelettel 

Kernáes Mátyás

Az 1898 : XXIII, t.-cz. alapján alakult Országos Központi Hitelszövetkezet kötelékébe 
tartozó a kolozsvári ipartestületi Hitelszövetkezet, mint az Országos központi hitel­

szövetkezet tagja 1905. máj. 24-én d. e. 10 órakor az ipartestület helyiségében

•^5* Rendes Közgyűlést
tart, melyre a tagok az alapszabályok 40. §-a értelmében meghivatnak.

Napirend :
1. Mult évi űzleteredményröl szóló jelentések tárgyalása.
2. Zárszámadások megvizsgálása és a felmentvény megadása.
3.
4.
5.

Mérleg megállapítása.
Tiszta jövedelemről való rendelkezés.
Az igazgatóság 1 tagjának választása.

6. Felügyelő-bizottság 1 tagjának választása.
7. Netaláni indítványok
8. Faipari szakcsoportról jelentés.

1901. évi decz. hó 31-én a tagok száma 274, üzletrészeinek száma pedig 907 volt; az év 
folyamán belépett 101 tag 144 üzletrésszel, kilépet 29 tag 111 üzletrésszel.

A felügyelő-bizottság által megvizsgált évi mérleg a szövetkezet helyiségében kifüggesztetett 
és mindenki által megtekinthető.

Kolozsvárt 1903. május 7. Az igazgatóság.

Tors és Ormai
mérnök-vállalkozók 2203 26-105

műszaki irodája Kolozsvárt, Mátyás 
Telefon 324. szám, király-tér 18. az első emeleten 

Elvállalja

vízvezetékek, csatornázások, központi 
fűtések, szellőztetések berendezését,

lakó-házak, kastélyok, gyárak, gazdasági épületek stb. számára, 
fürdőszobák, gőzjüróők, gőzmosó-konyhák, szárító-kamrák, szag­
talan klosetek, szivattyú-művek berendezését.
Készít mint különlegességet kutakból táplált házi vezetékeket.

Raktáron vannak :

vas-, agyag-és ólom-csövek, szivattyu-kutak 
vízvezetéki és csatornázási cikkek.

ül 
N 
P

legújabb finom borsalino kalapok h» 
darabja frt: 3.50 és 4.-

2141 54—200
úri divatüzletébeii______ 

Mátyás király-tér 12. sz.

A mai kor legújabb gépeivel felszerelve, gőz- 
és villanyerőre berendezve mos, vasal

női- és férfi-fehérnemüeket gyorsan, 
a legszebb kivitelben, mintha csak

telefon szám 500.

Nyomatott: Gombos F. Lyceum-könyvnyomdájában Kolozsvárt.
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